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Christian Edlmayr bietet originelle 
und hochwertige Lichtobjekte aus 
Glas und Stein an. In seinen Kunst-
verglasungen sind immer wieder die 
Natursteine Achat, Bergkristall und 
Bernstein zu finden. 

Der gelernte Werkzeugmacher kreiert 
Beleuchtungskörper, Spiegelmosaik und 
fertigt besondere Tür- und Fensterver-
glasungen nach persönlichem Wunsch an. 

Die Gesamtwirkung der Produkte, die richtige 
„Blickfänger“ sind, garantieren auch nach vielen 
Jahren, dass sie nicht von ihrer Attraktivität 
verlieren.

Christian Edlmayr

GLAS + ACHAT:
Lichtspiele 
besonderer Art 
Glaskunst aus Sierning - 
Oberösterreich

Am vorjährigen Schulprojekt mit dem Titel „Frieden“ haben zahlreiche 
Klassen teilgenommen, die mit Enthusiasmus und feurigem Eifer dieses 
Thema interpretiert haben.

divina art findet es fairer, wenn in erster Linie das Mitmachen im Vorder-
grund steht. Daher gibt es auch heuer kein Voting über die Website, 
sondern eine Verlosung unter allen teilnehmenden Schulklassen auf der 
Bühne. Der Gewinn wird direkt am Markt ausgelost, und die gezogene 
Klasse kann sich als Preis zu einem angebotenen Workshop mit einer/m 
unserer Kunsthandwerker:innen anmelden. 

Die Arbeiten und Umsetzungen zum diesjährigen Thema „Winter in Wien“ 
können wieder auf unserer Schulinsel bewundert werden. Verlost wird 
am Do. den 19. Dez. um 15:30 auf der Bühne. 

“Winter in Vienna“
The works and implementations of this 
year‘s theme „Winter in Vienna“ can once 
again be admired on our school island.

Numerous classes took part in last 
year‘s school project entitled „Peace“, 
which interpreted this topic with enthu-
siasm and fiery zeal.
divina art thinks it is fairer if the focus 
is primarily on participation. Therefore, 
there will be no voting via the website 
this year, but a raffle among all partici-
pating school classes on stage. The prize 
will be drawn directly at the market and 
the drawn class can register as a prize 
for an offered workshop with one of our 
artisans. 
The works and implementations of this 
year‘s theme „Winter in Vienna“ can once 
again be admired on our school island. 
The raffle will take place on Thursday, 
Dec. 19 at 3:30 p.m. on stage.

Editorial

ART ADVENT 
     2024
In dieser Ausgabe stellen wir neue Kunsthandwerker 
vor, die noch nicht oder selten auf unserem Markt 
ausgestellt haben. 

In der Schauwerkstatt, die uns sehr wichtig ist, zeigen 
viele Aussteller ihr Können und manche halten Work-
shops ab.

Das Schulprojekt fördert die Kreativität der Jüngsten. 
Die Ergebnisse sind auf der Schulinsel zu bewundern.

Ein weiteres Highlight sind die Auftritte von bekannten 
und jungen Musikgruppen auf der Bühne sowie die 
Aktivitäten für die Kinder.  In der Sternenwerkstatt 
stehen Kerzenziehen, Basteln und Zeichnen am Pro-
gramm. In der Strohlandschaft darf wieder getobt 
oder es können Tiere bestaunt werden.

Der Marktbesuch kann aber auch anstrengend sein. 
Für Abhilfe sorgt der fahrbare Diwan, der Sie ganz 
bequem weiter begleitet. 

Um den Durst und Hunger kümmert sich unsere 
BIO-zertifizierte Gastronomie.

Im Übrigen – Wenn Sie Näheres über unseren Markt 
und die Kunsthandwerker erfahren möchten, scan-
nen Sie den QR Code und setzen die Kopfhörer auf. 
Dies ist auch bequem von daheim aus über unsere 
Website divina art.at möglich.

divina art wünscht einen angenehmen Aufenthalt 
am ART ADVENT. Genießen Sie die Zeit bei uns und 
wenn es Ihnen gefällt, empfehlen Sie uns weiter. 

Mag. Renate Jindra-Metal
Redaktion 

ART ADVENT 2024

In this issue, we introduce new artisans who have not yet or 
rarely exhibited at our market. 
In the show workshop, which is very important to us, many 
exhibitors show their skills and some hold workshops.
The school project promotes the creativity of the youngest. 
The results can be admired on Schulinsel.
Another highlight are the performances of well-known and 
young music groups on stage as well as the activities for the 
children.  In the star workshop, candle making, handicrafts and 
drawing are on the program. In the straw landscape, you can 
romp around or marvel at animals again.
But a visit to the market can also be exhausting. The mobile divan 
provides a remedy, which accompanies you comfortably on 
your way. 
Thirst and hunger are taken care of by our BIO-certified gas-
tronomy.
By the way – If you want to know more about our market and 
the artisans, scan the QR code and put on the headphones. This 
is also possible from the comfort of your own home via our 
website divina art.at.
divina art wishes you a pleasant stay at ART ADVENT. Enjoy your 
time with us and if you like it, recommend us to others.
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Christian Edlmayr
Glass + Achat: 

A special kind of light effects 
Glass art from Sierning - 

Upper Austria

Christian Edlmayr offers original 
and high-quality light objects made 

of glass and stone. In his art glazing, 
the natural stones agate, rock crystal 

and amber can be found again and again. 
The trained toolmaker creates lighting fixtures, 

mirror mosaics and makes special door and 
window glazing according to personal wishes. 

The overall effect of the products, which are real 
“eye-catchers“, guarantee that they will not lose their 

attractiveness even after many years.

Stand Nr 62 
www.glasundachat.at

„Winter in Wien“
Die Arbeiten und Umsetzungen zum diesjährigen Thema „Winter in Wien“ können 
wieder auf unserer Schulinsel bewundert werden

Schulprojekt
SCHOOL PROJECT



            
            

            
 «Jedes Kind ist ein Künstler. 

Das Problem ist, Künstler zu bleiben, wenn man erwachsen wird.»

             
            

            
            

           P
ablo Picasso

Seit gut 35 Jahren fertigt die Keramikerin in 
ihrer Wiener Werkstatt liebevolle Einzelstücke. 
Mit Liebe zum Detail und einer Prise Humor 
entsteht Keramik, die berührt und einen zum 
Schmunzeln bringt. 

Die Hauptcharaktere in ihren Arbeiten sind 
animalische Darstellungen wie z.B. Katzen, 
Hunde und Frösche. Auch charaktervolle Engel 
sind immer wieder Thema. 

Ob ein kleines Mitbringsel oder größere Objekte 
für den Garten, für jeden Platz findet sich bei 
Andrea Winkler etwas.

Andrea Winkler
Here „frog and dog“ say goodnight 

to each other 
Ceramics with a sense of humour

For a good 35 years, the ceramist has 
been making lovingly unique pieces in 

her Viennese workshop. With attention 
to detail and a pinch of humour, 

ceramics are created that touch and 
make you smile. 

The main characters in her works are 
animal representations such as: Cats, 

dogs and frogs. Angels full of character 
are also a recurring theme. 

Whether a small souvenir or larger 
objects for the garden, Andrea Winkler 

has something for every place.

Als Erstes wird ein Treffen mit den Ausstellern ver-
einbart, um ihr Feedback zu erhalten, neue Ideen zu 
sammeln und sich auszutauschen. Neulinge am Markt 
werden gebrieft. Sie kennen viele Kollegen noch nicht 
bzw. müssen über einige Details informiert werden.

Weiters müssen rechtzeitig bei den Behörden Bewilli-
gungen bezüglich der Marktdauer eingereicht werden.

Die Buchhaltung wird auf den letzten Stand gebracht. 
Es werden Abrechnungen gemacht und Anmelde-
formulare verschickt.  Die Juryanmeldefrist wird 
festgelegt und auch der Termin der Jurierung. Diese 
Fakten werden auf der Website von divina art ver-
öffentlicht. 

Das Budget für die einzelnen Programmpunkte 
wird festgelegt. Dann beginnt es mit der Programm-
planung für die Bühne und die Kinder, die Werbung, die 
Häferl-Edition, die Marktgestaltung und vieles mehr.
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Nach dem Markt 
ist vor dem Markt
Kaum ist der ART ADVENT zu Ende, beginnt für das 
Vorstandsteam die Planung des kommenden Jahres

Jedes Vorstandsmitglied hat sein spezielles Aufgaben-
gebiet und bei Bedarf werden auch die Mitglieder 
um Hilfe gebeten. Sie machen dies alles neben ihrer 
eigentlichen Tätigkeit als Kunsthandwerker. Zur 
Unterstützung werden für Grafik, Werbung und Web-
betreuung Professionisten herangezogen. Zwischen-
durch trifft sich der Vorstand immer wieder, um über 
den Fortschritt und eventuell auftauchende Probleme 
zu beraten.

Wenn alles erledigt ist, die Anmeldungen unter Dach 
und Fach sind, der Marktplan erstellt wurde, die Be-
hördenwege absolviert sind, beginnt Ende Oktober 
der neuerliche Marktaufbau, der aufgrund der Witte-
rungsverhältnisse nicht immer leicht umsetzbar ist.

Nach ca. 2 Wochen Aufbau der Infrastruktur – Kulisse, 
Bühne, Kinderjurte, Beleuchtung – kommen die 
Kunsthandwerker mit ihren Hütten, bauen auf, de-
korieren, platzieren ihre Werke und der ART ADVENT 
kann beginnen.

After the market is before the market
As soon as the ART ADVENT has come to an end, the board team 
begins planning for the coming year.

The first thing is to arrange a meeting with the exhibitors to 
get their feedback, gather new ideas and exchange information. 
Newcomers to the market are briefed. They do not yet know many 
of their colleagues or need to be informed about some details.
Furthermore, permits regarding the market duration must be 
submitted to the authorities in good time.
The bookkeeping is brought up to date. Accounts are prepared 
and registration forms are sent out. The jury registration deadline 
is determined and also the date of the judging. These facts are 
published on the divina art website. 
The budget for the individual program items is determined. Then 
it starts with the program planning for the stage and the children, 
the advertising, the mug edition, the market design and much 
more.
Each board member has his or her special area of responsibility 
and if necessary, the members are also asked for help. They do all 
this in addition to their actual work as artisans. Professionals are 
called in for graphics, advertising and web support. In between, 
the board meets again and again to discuss progress and any 
problems that may arise.
When everything is done, the registrations are signed, the market 
plan has been drawn up, the official channels have been completed, 
the new market construction begins at the end of October, which 
is not always easy to implement due to the weather conditions.
After about 2 weeks of setting up the infrastructure – scenery, 
stage, children‘s yurt, lighting – the artisans come with their 
huts, set up, decorate, place their works and the ART ADVENT 
can begin.

Andrea Winkler

Hier sagen 
sich „Frosch 
und Hund“ 
gute Nacht 
Keramik mit Humor



            
            

            
 «Kunst ist schön,

            
            

            
            

macht aber viel Arbeit.»

             
            

            
            

            
            

 Karl Valentin

AUSSTELLER*INNEN

			   NEWCOMER
	69	 Unsere Newcomer 2024		

			   GLAS
	 3	 Maria LANDAU  Glasperlen
	 7	 Eva KLINGRABER  Glasbläserei
	12	 Gabriele ISIK  Tiffany und Glasfusing
	24	 Eva FISCHER  Tiffany
	27	 Maria KATHERL + Norbert KARL  Glasbilder
	35	 Eva KALTENEGGER  Glasfusing
	44	 Christine WIESER  Glasmalerei
	62	 Christian EDLMAYR  Tiffany

			   HOLZ & PAPIER
	 2	 Claudia RANNOW  Glanzstücke (28.11. bis 23.12.)
	15	 Jürgen + Raffael BÖKER  Holzspielzeug
	16	 Paul WAGNER  Holzfiguren
	19	 Mario TRABE  Drechslerei
	31	 Miguel CASTILLO  Skate-upcycling (15.11. bis 27.11.)
	31	 Gottfried SCHMUCK  Musikinstrumente (28.11. bis 23.12.)
	32	 Carolin MEYER  Stirnholz-Schneidebretter (28.11. bis 23.12.)
	33	 Samo GAŠPERŠIČ  Holzspielzeug
	50	 Miguel CASTILLO  Skate-upcycling (11.12. bis 23.12.)
	51	 Harald HABERHAUER  Holzskulpturen
	68	 Josef RIENZNER  Holzobjekte
	70	 Karoline SIEBERER  Besondere Holztiere 
	72	 Nadja Marusa HREN  Buchbinderin (11.12. bis 23.12.)
	73	 Werner HOFSTADLER  Schwingtiere, Lampen 
	75	 Fritz MARKO  Bildobjekte (11.12. bis 23.12.)

			   KERAMIK
	 5	 Brigitte + Peter LEIDL  Tischkultur
	 8	 Ivanka + Peter ZERT  Keramiktiere 
	14	 Renate JINDRA-METAL  Keramikobjekte
	21	 Angelika GROSS  Keramik 
	29	 Alexandra + Robert REITHMEIER  Keramikobjekte (11.12. bis 23.12.)

	37	 Walpurga KLEINSASSER  Tischkultur
	41	 Astrid SÄNGER + Otakar SLIVA  Rakuobjekte (15.11. bis 27.11.)
	43	 Andrea WINKLER  Schmuck, Gefäße (15.11. bis 27.11.)
	43	 Anna HOLLY  Vasen, Becher, Gefäße (28.11. bis 23.12.)
	46	 Fabiano SPORTELLI  Keramik 
	48	 Helga + Matthäus KREMSER  Bodenvasen 
	49	 Doris + Frank FLURER  Gebrauchs- und Gartenkeramik 
	53	 Ernst-Wolfgang WEIHS  Rakuobjekte 
	55	 Oswald SCHERBAUM  Rauchbrandkeramik (15.11. bis 27.11.) 
	64 	Werner ERTL  Gebrauchskeramik 
	75	 Lina Swana SCHÖPFER  Porzellan (15.11. bis 27.11.)
	75	 Yvonne RAUSCH  Becher, Schalen, Tassen (28.11. bis 10.12.) 
	75	 Fritz MARKO  Bildobjekte (11.12. bis 23.12.)

			   KOSMETIK
	 4	 Maria KNAPP  Seifen 
	34	 Claudia SCHNEIDER  Alles Seife 
	71 	 Erika SWOBODA  Naturkosmetik 

			   LEDER
	26	 Henriette STEINDL  Handgebundene Bücher 
	55	 Rona GYURKOVICS  Lederschuhe (28.11. bis 10.12.) 
	55	 Monika SCHEDIWY  Ledertaschen (11.12. bis 23.12.)

			   MALEREI & FOTOGRAFIE
	 2	 Alejandra MORENO  Illustrationen (15.11. bis 27.11.)	
	 9	 Mirko MALLE  Memories, Portraits (15.11. bis 27.11.) 
	 9	 Madeleine LANDA  Aquarellmalerei (28.11. bis 23.12.) 
	44	 Christine WIESER  Malerei 
	55	 Oswald SCHERBAUM  Grafik (15.11. bis 27.11.) 
	72	 Kathrin SCHWARZ  Tiergrafiken (15.11. bis 27.11.) 
	76	 Jörg PAGGER  Feine Grafiken 

			   METALL & STEIN
	23	 Gerhard URBANKE  Zinnfiguren 
	24	 Helmut STENITZER  Edelstahl 
	47	 Claudia WERCHOTA  Beton-Dekoobjekte (15.11. bis 27.11.)
	77	 Robert SCHNEIDER  Kunst aus Stein

GEWÜRZTRAMINER & 
DA GMISCHTE SATZ

Seit dem Album Tanzverbot hat die humor-
volle 10-köpfige Truppe bewiesen, was ur-
sprünglich mit Gypsy Jazz und wienerisch 
gewürztem Sprachwitz alles möglich ist. 
Ein facettenreiches Feuerwerk.

CHARLIE 
UND DIE KAISCHLABUAM
Hereinspaziert, hereinspaziert!

Ein musikalisches Gemisch aus Schilcher 
und Kernöl mit Bassgeige, Blechgitarre, 
Fußmaschin´ und Jazzgitarre, gespickt mit 
raschelnden Dialekttexten.

MYSTERY GANG
und Peter Egri 

Die Band wurde 1998 in Budapest 
gegründet, um Rockabilly-Musik der 
50-er Jahre und eigene Songs in diesem 
Stil zu spielen. Ein spannendes Arrange-
ment, das Weihnachtsgefühle aufkommen 
lässt! 

SOULFUL CHRISTMAS 
Modernes Blues-Feeling

Weihnachten macht mit Groove und New 
Orleans-Funk deutlich mehr Spaß. Raphael 
Wressnig an der Weihnachts-Orgel und das 
auserlesene Ensemble feiern dieses Fest 
beschwingt.

WIENER BLOND
Spritzwein trinken und 
Eierspeis kochen

Mit frechem, wienerischem Zungenschlag 
granteln und grooven sich die Musiker seit 
über zehn Jahren durch ihre Alltagswelten 
und in die Herzen des Publikums.

SEITINGER & MAIERHOFER
Ludwig Hirsch trifft Edith Piaf 

Neben Eigenkompositionen und Bearbei-
tungen von Jazz- und Popsongs werden 
verstorben geglaubte Volkslieder wieder-
belebt und alpenländisches Kulturgut mit 
aktuellen Texten aufgefrischt.

Highlights auf der Bühne 
16 Uhr
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Liebevoll 
verpackt
Der Verein Kind Familie Umwelt verpackt 
wieder in liebevoller Handarbeit Ihre 
gekauften Weihnachtspräsente. 
Der Reinerlös kommt dem Verein 
Kind Familie Umwelt zugute.

Stand Nr 49a
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			   METALL & STEIN
	23	 Gerhard URBANKE  Zinnfiguren 
	24	 Helmut STENITZER  Edelstahl 
	47	 Claudia WERCHOTA  Beton-Dekoobjekte (15.11. bis 27.11.)
	77	 Robert SCHNEIDER  Kunst aus Stein

			   SCHMUCK
	 6	 Michaela STRONDL  Silberschmuck 
	10	 Theresia IN DER MAUR  Traditioneller Holz/Mosaikschmuck 
	17	 Oliver SIMON  Nature Art 
	20	 Michaela KUN  Silberschmuck 
	25	 Susanna WEIGLMAIER  Kokosnussschmuck 
	30	 Aslihan TIMUCIN  Silberschmuck 
	47	 Cornelia VOGLMAYR  Schmuck aus abgefallenen Graffitis 
		  (28.11. bis 10.12.) 
	47	 Victoria BECK  Schmuck (11.12. bis 23.12.) 
	60	 Klemens ILLEK  Holzschmuck 

			   TEXTIL
	11	 Christine REFLE  Taschen, Etuis 
	22	 Dorothea SCHENNER  Walk 
	29	 Julia MAETZL-ANNAMAY  Handbedruckte Textilien (15.11. bis 10.12.) 
	32	 Alja VENTURINI  Schals, gefilzte Figuren (15.11. bis 27.11.) 
	36	 Andrea EHMERT  Gewebtes 
	40	 Elisabeth LICHTENEGGER  Genähte Handpuppen 
	41	 Claire CHATEL  Multifunktionelle Kleidung (28.11. bis 23.12.) 
	42	 Andrea SEIDL  Gefilztes 
	45	 Beatrice PSOTA-PILGRAM  Accessoires aus Walkstoffen 
	50	 Eva WEBER  Baby- und Kinderkleidung aus Bio-Stoffen 
		  (15.11. bis 27.11.)
	50	 Marco NUSSBAUMER  Taschen und Accessoires (28.11. bis 10.12.)
	52	 Claudia GRUND  Wärmeflaschenhüllen 
	54	 Christina LICHY  Hüte und Kappen (15.11. bis 27.11.)
	54	 Katharina FRÜHWIRTH  Kinderbekleidung (28.11. bis 10.12.) 
	54	 Petra GADASOVA  Textil, Tischwäsche (11.12. bis 23.12.) 
	56	 Aniko METZ  Walk 
	61	 Agata STASIK  Tierkissen, Kleidung 
	63	 DIE KORYPHÄEN  Blaudrucke 
	72	 Elisabeth JURANEK  Kinderkleidung (28.11. bis 10.12.)

			   WACHS
	13	 Lea HEIDKAMP  Wachszieherin
	

WERKELMANN

Der Werkelmann mit seiner Lerchenauer Drehorgel 
lädt zum Mitsingen und Tanzen ein. Er präsentiert einen 
Querschnitt durch alle Musikgenres. 

Sie finden ihn bei Schönwetter an diversen Plätzen 
des Marktes.

WALKING ACTS

An  verschiedenen Tagen bezaubern die 
Künstler:innen von Solana Rising und 
Moving Acts wieder mit stimmungsvollen 
interaktiven Stelzentheatereinlagen das 
Marktgeschehen. Sie erwecken sowohl 
altbekannte als auch neue Figuren und 
Charaktere zum Leben.

STERNENWERKSTATT
Mo bis Fr 14:30 – 19 Uhr
Sa und So 12 – 19 Uhr

Unsere erfahrenen Betreuer:innen bieten heuer 
wieder in der großen Jurte für unsere kleinen Gäste 
Kerzenziehen mit Bienenwachs, malen, basteln mit 
Kartons und Gestaltung von Holzmedaillons an.

STROHLANDSCHAFT
Tägl. ab 12 Uhr

Bietet sich herrlich zum Herumtoben an.

SCHAUWERKSTATT
Tägl. 14 – 19 Uhr

In der Schauwerkstatt erleben Sie die Entstehung 
der angebotenen Handwerkskunst. Schauen Sie 
unseren KunsthandwerkerInnen bei ihrer Arbeit 
über die Schulter und lernen Sie interessante 
Techniken kennen.

•	 Gleich zu Marktbeginn halten Kiki und Moritz 
	 Kleinsasser einen Töpfer-Workshop

•	 Die Koryphäen zeigen Siebdruck auf Stoffen

•	 Oswald Scherbaum hält einen Workshop für 
	 Schablonendruck

•	 Claudia Grund bringt Kindern bei, wie man 
	 Pompons anfertigt und Postkarten stickt

•	 Astrid Sänger macht einen Pop up Workshop 
	 für Postkarten

•	 Die Schmiede von Kalderum arbeiten mit 
	 Kindern

DIVINA DIWAN 
Shoppen wie ein VIP

Lassen Sie sich von einem Diener in Livree 
auf einem einzigartigen, fahrbaren Diwan 
durch den Markt chauffieren. Er wird Ihnen 
die Waren auf einem Silbertablett „servieren“ 
und Sie zum Staunen bringen. 

Kunsthandwerk kann noch mehr Freude 
machen. divina art bietet Ihnen damit 
kostenfrei ein einzigartiges Einkaufserlebnis – 
ganz ohne Kaufzwang. 
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	 1	 LUKASHOF  Steirische Schmankerln
	18	 Jörg GEBAUER  Burgenländische Leckerbissen
	28	 Vanessa HEIDERER  Crêpes
	39	 Manuel Kristof EBNER  Kärntner Spezialitäten,
		  Suppen, vegetarisch, vegan
	57	 Saeeid POUR JAHANI  Kartoffelpuffer + Feuerzangenbowle
	58	 BRUGGRABER + MÜLLER  Holzofen-Fladen, Bier + Snacks
	57	 Saeeid POUR JAHANI  Nudelgerichte
	65	 Lea STRIEDER + Thomas WAITZ  Raclette + Lebensmittel
	66	 Franz SCHMITSBERGER  Punsch
	66a	Hubert SCHMITSBERGER  Snacks
	67	 Josef SCHOSSIG  Frische Waffeln
	74	 Johanna SCHREIBER  Original Tiroler Kiach‘l
	78	 Christa SOMMERAUER  Maroni + Erdäpfel

		  Charity | Ö1  HANNERSBERG Event KG

Alles Bio
		  PUNSCH & SCHMANKERLN

Alle Veranstaltungstermine 
finden Sie auf Seite 8

ART ADVENT 
KU N ST  &   H A N DWER K 

A M  K A R L S PL AT Z  W IEN

15 . 1 1 .  BIS  23 . 1 2 .
TÄG L IC H  1 2  BIS  20  U H R

EINE VERANSTALTUNG VON DIVINA ART



            
            

            
 «Jeder, der sich die Fähigkeit erhält,

	
Schönes zu erkennen, wird nie alt werden.»

             
            

            
            

            
       Franz Kafka

Huaman ist schon die zweite Ge-
neration, die feinsten Schmuck und 
Schmuckkisten herstellt. 

Aus Holz und Bein entstehen wunder-
bare Motive wie Lebensbäume, Manda-
las und eigene Designs. Die Anhänger 
werden im Anschluss mit Halbedel-
steinen wie z.B. Malachit oder Amethyst 
zu einem echten Unikat. 

Seit 2016 verkauft er gemeinsam mit 
seiner Frau Theresia den einzigartigen 
Schmuck auf Kunsthandwerksmärkten, 
so wie heuer schon zum dritten Mal auf 
dem ART ADVENT.

Theresia in der Maur und Huaman Medina 
Living handicraft tradition
Crafts from Argentina with us

Huaman is already the second generation to 
produce the finest jewellery and jewellery boxes. 
Wood and bone are used to create wonderful 
motifs such as trees of life, mandalas and your 
own designs. The pendants then become a truly 
unique specimen with semi-precious stones such 
as malachite or amethyst. 
Since 2016, he and his wife Theresia have been 
selling the unique jewellery at arts and crafts 
markets, such as this year for the third time 
at ART ADVENT.

Der 1984 in Klagenfurt geborene Mirko 
Malle nennt sich selbst Farbdirigent. Ihm 
kann man keine Kunstrichtung zuschreiben, 
denn er bewegt sich nicht nur zwischen zwei 
Ländern, Österreich und Slowenien, sondern 
auch durch die verschiedensten Kunst-
welten. Von kreisförmigen Miniaturen, den 
täglichen kreativen Aufzeichnungen eines 
ganzen Jahres, über gezeichnete Tagebücher 
aus dem österreichischen Bundesheer, hin 
zu 2 Meter großen Installationen mit Musik 
ist bei ihm vieles zu finden.

 Audioguide

Sie wollen Näheres über 
die Geschichte und die 
Kunsthandwerker:innen 
unseres Marktes erfahren? 

Dann scannen Sie mit Ihrem 
Smartphone den QR Code und 
schon sind Sie „online“. Sie erfah-
ren nicht nur, wie der ART ADVENT 
entstanden ist, sondern auch 
Details über die Aussteller und 
die verwendeten Werkstoffe. 
Diese Informationen finden Sie 
ebenfalls auf unserer Website, 
welche Sie bequem auch von zu-
hause am Sofa nachhören können.

The audioguide
Would you like to learn more about the 
history and artisans of our market? 

Then scan the QR code with your smart-
phone and you are „online“. You will not 
only learn how the ART ADVENT came 
about, but also details about the exhibi-
tors and the materials used. You can also 
find this information on our website, which 
you can listen to comfortably from home 
on the sofa.

Mirko Malle

Zwei Länder – 
viele Welten
Kunst, die keine Grenzen kennt 

Mirko Malle
Two countries – many worlds
Art that knows no boundaries 

Mirko Malle, born in Klagenfurt in 1984, 
calls himself a colour conductor. You can‘t 
ascribe any art direction to him, because 
he moves not only between two countries, 
Austria and Slovenia, but also through the 
most diverse art worlds. From circular 
miniatures, the daily creative records 
of an entire year, to drawn diaries from 
the Austrian Armed Forces, to 2-metre 
installations with music, there is a lot 
to be found in his work.

Theresia in der Maur und 
Huaman Medina

Gelebte 
Kunsthandwerks-
tradition
Handwerk aus 
Argentinien 
bei uns

Stand Nr 10 
www.facebook.com/artesaniahuaman

Stand Nr 9  |  15.11. bis 27.11. 
www.mircomalle.com
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Monika und Kevin Schediwy

Monis Bag – 
Ihr Reisebegleiter
Leder in allen Varianten

Monika Schediwy fertigt gemeinsam mit ihrem Sohn individuelle und 
einzigartige Taschen aus Leder. Die umfangreiche Auswahl an Farben und 
Qualitäten machen aus jedem gefertigten Stück ein Unikat. 

Sämtliche Modelle verfügen über ein durchdachtes und geräumiges Innen-
leben und einen außergewöhnlichen Tragekomfort, der Ihr Leben bereichert. 
Das Design legt hohen Wert auf Sicherheit und ist somit der perfekte 
Begleiter für jede Stadtreise.

BIO AUSTRIA

„Alles Bio“ 
am ART ADVENT!
2024 ist die Gastronomie am  
ART ADVENT bereits 9 Jahre 
vollständig bio-zertifiziert! 

Mit diesem Qualitätssiegel ist der 
Adventmarkt am Karlsplatz im Bereich 
von Großveranstaltungen beispiel-
gebend. Egal, wo Sie sich am Markt 
kulinarisch verwöhnen lassen, alle 
Produkte sind in feinster Bioqualität. 

„Dass ART ADVENT mit 
der Bio-Zertifizierung 
in Zeiten von Klima-
wandel und Rohstoff-

krisen schon vor neun Jahren einen 
nachhaltigen und Ressourcen schonen-
den Weg eingeschlagen hat, erfüllt uns 
mit Stolz. Wir freuen uns sehr, dass 
unsere Besucher:innen dieses Angebot 
vom ersten Moment an so positiv auf-
genommen haben“, sagt Karl Trabe, 
Obmann des Veranstalters divina art. 

Umgesetzt wurde die Umstellung des 
Gastronomie-Angebotes auf Bio in 
Zusammenarbeit mit BIO AUSTRIA, 
dem Verband der Biobäuerinnen und 
Biobauern Österreichs. Als größter 
Bio-Verband Europas mit 13.000 land-
wirtschaftlichen Mitgliedsbetrieben 
und über 400 Partner-Betrieben in der 
Lebensmittelwirtschaft garantiert die 
BIO AUSTRIA das notwendige Netz-
werk und Know-how für die erfolg-
reiche Umsetzung. 

Die Bio-Qualität der Speisen und 
Getränke am Adventmarkt ist durch 
strenge Kontrollen und die Zertifizie-
rung durch die staatlich akkreditierte 
Kontrollstelle Austria Bio Garantie 
sichergestellt.

Nicht nur zur Weihnachtszeit, sondern das ganze 
Jahr über haben Sie das Vergnügen, die wundervolle 
Handwerkskunst zu erwerben. Seit 2020 finden Sie 
dafür unseren Webshop auf der ART ADVENT Website, 
wo Sie von zuhause aus gemütlich stöbern können. 

Webshop
Not only at Christmas time, but all year round, you will have the 
pleasure of acquiring the wonderful craftsmanship. Since 2020, 
you can find our webshop on the ART ADVENT website, where you 
can browse comfortably from home.

Zeitungszertifikat

Wir leisten unseren 
Beitrag zur Verminderung 
der CO2-Emissionen 

Diese Zeitung ist auf umwelt-
freundlichem zertifiziertem Papier 
gedruckt und entspricht unserem 
Anspruch der Nachhaltigkeit. 

Dafür haben wir uns für „Printed 
in Austria“ (geschützte Marke) 
entschieden. Dieses Herkunfts-
siegel steht für Top-Qualität aus 
Österreich. Somit wird diese 
Zeitung regional produziert und 
sichert heimische Arbeitsplätze.

We are contributing to the reduction of 
CO² emissions: this newspaper is printed 
on certified environment friendly paper 
and fulfils our claim to sustainability. 
That‘s why we chose “Printed in Austria“ 
(protected trade name). This stamp 
of origin stands for top quality from 
Austria. This newspaper is produced in 
the regions and ensures regional jobs.

Die kostenlose Dauer-
ausstellung „Wien. Meine 

Geschichte” erzählt als 
chronologischer Rundgang 

die Geschichte der Stadt. 

Im Obergeschoß sind 
spannende Wechselaus-
stellungen zu sehen und 

kulinarisch wird es im Res-
taurant „trude & töchter“ 

mit Gastgarten und der 
Cafébar im Terrassen-

geschoß.

Wien Museum
The new museum on Karlsplatz 

attracts visitors with 
many highlights 

The free permanent exhibition 
“Vienna. My History“ tells the 

story of the city in a 
chronological tour. 

Exciting temporary exhibitions 
can be seen on the upper floor 

and the “trude & töchter“ 
restaurant with guest garden 

and café bar on the terrace floor 
offer culinary delights.

Häferldesign 2024  

Die heurige Edition in der Farbe 
mint und orange ist wieder ein 
erneutes Must-have für Ihre 
Sammlung. Ein Unikat, das nur 
auf unserem ART ADVENT erhält-
lich ist. Alle Special Editions sind 
auch im Nachhinein über unseren 
Webshop erhältlich.

Mug design 2024   
This year‘s edition in the color mint 
and orange is once again a must have 
for your collection. A unique piece that 
is only available at our ART ADVENT. 
All Special Editions are also available 
afterwards via our webshop.

Stand Nr 55  |  11.12. bis 23.12.  |  www.monisbag.at

Monika und Kevin Schediwy
Monis Bag – your travel companion
Leather in all variants

Together with her son, Monika Schediwy makes 
individual and unique bags from leather. The ex-
tensive selection of colours and qualities make 
each piece unique. 
All models have a well thought-out and spacious 
interior and exceptional wearing comfort that 
enriches your life. The design attaches great 
importance to safety and is therefore the perfect 
companion for any city trip.

„Alles Bio“ at ART ADVENT!
In 2024, the catering at ART ADVENT will have 
been fully certified organic for 9 years! 

With this seal of quality, the Advent market 
at Karlsplatz is exemplary in the area of major 
events. No matter where you indulge in culinary 
delights at the market, all products are made 
of the finest organic quality. 
The conversion of the gastronomy offer to or-
ganic was implemented in cooperation with BIO 
AUSTRIA, the Association of Organic Farmers in 
Austria and Europe‘s largest organic association. 
The organic quality of the food and drinks at the 
Advent market is ensured by strict controls and 
certification by the state-accredited inspection 
body Austria Bio Garantie.

WIEN MUSEUM
Das neue Museum am Karlsplatz lockt mit 
vielen Highlights 

WEBSHOP
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Schauwerkstatt 2024
14 – 19 Uhr

Fr 15. | Sa 16.11.
Kiki + Moritz Kleinsasser
Keramikworkshop für Kinder
 
So 17. | Mo 18.11.
Koryphäen
Siebdruck auf Stoff
 
Di 19. | Mi 20.11.
Werner Ertl
Töpfern
 
Do 21.11.
Andrea Seidl
Filzen

Fr 22. | Sa 23. | So 24.11.
Oswald Scherbaum
Schablonendruck - Workshop für Kinder
 
Mo 25. | Di 26.11.
Claudia Grund
Workshop Postkarten sticken, 
Pompons anfertigen

Mi 27. | Do 28. | Fr 29. | Sa 30.11.
Josef Rienzner gemeinsam mit 
Werner Hofstadler
Drechseln und Lampen aus Holz 
sowie Airbrush 
 
So 1. | Mo 2.12.
Astrid Sänger 
Modellieren 

Di 3. | Mi 4.12.
Gerhard Urbanke
Zinnfiguren gießen

Do 5. | Fr 6.12.
Christian Edlmayr
Tiffany

Sa 7. | So 8.12.
Thomas Kästenbauer
Fotografie

Mo 9. | Di 10.12.
Astrid Sänger 
Workshop Popup-Karten 

Mi 11. | Do 12.12.
Gerhard Urbanke
Zinnfiguren gießen

Fr 13. | Sa 14. | So 15. | Mo 16.12.
Kalderum
Schmiedeworkshop für Kinder

Di 17. | Mi 18. | Do 19. | Fr 20.12.
Dorothea Schenner
Walk

Sa 21. | So 22. | Mo 23.12.
Henriette Steindl
Lederbearbeitung

Walking Acts
Jeweils um 18 Uhr am Marktgelände

Begegnungen der besonderen Art mit altbe-
kannten und neuen Figuren und Charakteren 
bieten die Künstlerinnen von Soluna Rising 
und Movingacts  an verschiedenen Tagen.

Termine November 
Fr 15. | Sa 16. | Mi 20. | Fr 22. | Sa 23. | Mi 27. |
Fr 29.

Termine Dezember 
So 01. | Fr 06. | So 08. | Do 12. | Fr 13. | So 15. | 
Fr 20. | Sa 21. zusammen mit Vento Sul 16 Uhr

Kinderprogramm
In der Sternenwerkstatt 
(Jurte im Teich)

Mo bis Fr  14:30 – 19 Uhr
Sa und So  12 – 19 Uhr

In der großen Jurte bieten wir täglich unter 
Anleitung erfahrener Betreuer:innen Hand-
werken und Basteln für Kinder ab 3 Jahren an.
An Wochenenden ist Kerzenziehen wegen des 
großen Andrangs erst ab 6 Jahren möglich. 

VORMITTAGSWORKSHOPS
Workshops für Klassen können wochentags 
bereits am Vormittag gegen Anmeldung 
gebucht werden.
art@martinahoess.at oder 0677 63695637
Details auf unserer Website.

Diwan
Ein einzigartiges Einkaufserlebnis 

Jeweils 17:30 Uhr am Marktgelände

Termine November
Do 21. | Di 26. | Do 28. | Sa 30.

Termine Dezember 
Di 03. | Do 05. | Sa 07. | Di 10. | Sa 14. | Di 17. | 
Do 19. | Fr 20. 
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Lektorat: Dr. Ulrike Kerschbaum 

Grafik: Moonlight Studio | design@moonlight-studio.co.at  
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Druck: Print Alliance HAV Produktions GmbH | 
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Auf der Bühne um 16 Uhr
Sa 16.11. 
Eröffnung | The Untouchables

eröffnen den ART ADVENT heuer bereits zum 
11. Mal in Folge: Rock’n’Roll, Soul, Rhythm & 
Blues… und wieder mit Special Guest Barbara 
Sackl-Zwetti am Saxofon. Livemusik vom 
Feinsten!

Do 21.11. | Montevideo Sextett 
Kuba bis Brasilien

Der Gitarrist 
Juan Carlos 
und sein 
Ensemble - 
ein musi-
kalisches 
Erlebnis der 
Extraklasse.

Fr 22.11. | 
Charlie und die Kaischlabuam 

Steirischer 
Musikmix mit 
knackigen 
Dialekt-
texten. Ein 
Heimatabend 
2.0, der alles 
verrückt.

Mi 27.11. | Mystery Gang
Peter Egri und die Mystery Gang

Rockabilly-Musik 
der 50er. 

Do 28.11. | 
Soulful Christmas 
mit Raphael 
Wressnig  

Soul und Weihnachten 
wie Lebkuchen und 
Zuckerguss.

Fr 29.11. | 
Freaky Friday Jailhouse Gang 

Grazer 
Funkband  
mit eigener 
Musik.
Funk beein-
flusst durch 
Rock, Blues 
und Jazz.

Mi 04.12. | 
Mary Jane’s Soundgarden 

Eine Funkband, 
die sich seit ihrer 
Gründung dem 
Groove verschrieben 
hat.

Do 05.12. | 
Gewürztraminer & da Gmischte Satz

Eine durch-
geknallte 
Band mit 
pulsierenden 
Beats und 
Sprachwitz.

Fr 06.12. | Seitinger & Maierhofer
Volksmusik meets Jazz und Pop

Qualitativ hoch-
wertige Musik, 
die das Publikum 
bewegt

Mi 11.12. | Wiener Blond 
Beatbox-Groove-Duo

Wienerisches 
Granteln 
humorvoll 
zelebriert, das 
österreich-
weit Wellen 
schlägt.

Do 12.12. | Prohibition Orchestra

Internationa-
ler Hot Jazz 
im Stil der 
20iger und 
30iger-Jahre 
authentisch 
interpretiert.

Fr 13.12. | Madame Marie
Musik im Pariser Flair

Swingene Melodien 
zwischen Django 
Reinhardt und 
Frank Zappa.

Mi 18.12. | Colupaeo	
Night Drive Musik

Eine perfekte 
Symbiose 
zwischen 
Live Band 
und elektroni-
scher Musik.

Do 19.12. | 
Prämierung des 
Schulprojektes 
15:30

Do 19.12. | Family Tones
Bella Giornata. 
Eine junge und 
mitreißende 
Band, die vieler-
orts für Begeis-
terung sorgt.

Fr 20.12. | Vento Sul 	
Afro-brasilianische Rhythmen 

Zwanzig Jahre 
Live-Perfor-
mances und 
mitreißende 
Grooves.

ART ADVENT 2024 PROGRAMM  15.11.–23.12.

EINE VERANSTALTUNG 
VON DIVINA ART

ART ADVENT ART ADVENT 2025:  21. 11. bis 23. 12. 2025    www.artadvent.at    www.divinaart.at


